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1. Jill Hammer, Bridges: A Jewish Feminist Journal 12:1 (Spring 2007) 

Who else would have thought to giggle as we navigated the slippery, sparkly floor of the canyon cut through the sea, 

while the rest of us were filled with fear and wonder? That was how I found her in the crush of Levites churning 

through a moonlight-streaked tunnel. Eleven other tribes skidded through tunnels of their own, meeting at liquid 

intersections amid wet clusters of sheep. There she was, my fearless Miriam, testing the fizzing sides of our G-d-made 

labyrinth with an elegant, playful finger, wanting to know if it made a noise… 

 

Miriam's Fearlessness 

2. Shemot 1:15-21 

ֹּאמֶר מֶלֶךְ מִצְרַיִם לַמְ  נִית פּוּעָה:וַי ם הַשֵׁ ם הָאַחַת שִפְרָה וְשֵׁ ת אֲשֶר שֵׁ ת הָעִבְרִיֹּ ן הוּא  יַלְדֹּ ֹּאמֶר בְיַלֶדְכֶן אֶת הָעִבְרִיוֹת וּרְאִיתֶן עַל הָאָבְנָיִם אִם בֵׁ וַי

תוֹ וְאִם בַת הִוא וָחָיָה: ָ הַמְיַלְ  וַהֲמִתֶן אֹּ ת אֶת הָאֱלֹוַתִירֶאן ָ אֶת הַיְלָדִים: כַאֲשֶר דִבֶרים וְלֹּא עָשׂוּ קִ דֹּ יהֶן מֶלֶךְ מִצְרָיִם וַתְחַיֶין וַיִקְרָא מֶלֶךְ מִצְרַיִם  אֲלֵׁ

ֹּאמֶר לָהֶן מַדוּעַ עֲשִׂיתֶן הַדָבָר הַזֶה וַתְחַיֶיןָ אֶת הַיְלָדִים: ת וַי ת לַמְיַלְדֹּ ֹּא כַנָשִים הַ  וַתֹּאמַרְןָ הַמְיַלְדֹּ ה כִי ל ת כִי חָיוֹאֶל פַּרְעֹּ ת הָעִבְרִיֹּ נָה בְטֶרֶם מִצְרִיֹּ ת הֵׁ

הֶן הַמְיַלֶדֶת וְיָלָדוּ: ד:קִ וַיֵׁיטֶב אֱלֹ תָבוֹא אֲלֵׁ ת וַיִרֶב הָעָם וַיַעַצְמוּ מְאֹּ ת אֶת הָאֱלֹ ים לַמְיַלְדֹּ  לָהֶם בָתִים: ים וַיַעַשׂקִ וַיְהִי כִי יָרְאוּ הַמְיַלְדֹּ
 

3. Talmud, Sotah 11b 
עה זו מרים ולמה נקרא שמה פועה שהיתה פועה )ומוציאה את הולד( ד"א פועה שהיתה פועה ברוח הקודש ואומרת עתידה אמי שתלד בן ופ

 שמושיע את ישראל

Puah is Miriam. Why is she called Puah? Because she cooed (puah). Alternatively, she spoke with Divine inspiration, 

saying, "My mother will give birth to a son who will save the Jews." 

 

4. Midrash, Sifri, Behaalotcha 78 
  יעשה לו פועה שהיתה פועה ובוכה על אחיה שנ' ותתצב אחותו מרחוק לדעה מה

Puah for she cried (puah) for her brother, as in Shemot 2. 

 

5. Shemot 2:1-2 
וִי וַיִקַח אֶ וַיֵׁלֶךְ אִיש מִבֵׁ  וִי:ית לֵׁ תוֹ כִי טוֹב הוּא וַתִצְפְּנֵׁהוּ שְלֹשָה יְרָחִים: ת בַת לֵׁ רֶא אֹּ ן וַתֵׁ לֶד בֵׁ  וַתַהַר הָאִשָה וַתֵׁ

 

6. Talmud, Megilah 14a 
עתידה אמי שתלד "מתנבאה כשהיא אחות אהרן ואומרת אמר רב נחמן אמר רב שהיתה  ?ולא אחות משה -" ותקח מרים הנביאה אחות אהרן"

וכיון  !"נתקיימה נבואתיך ,בתי"עמד אביה ונשקה על ראשה אמר לה  ,ובשעה שנולד נתמלא כל הבית כולו אורה ,"בן שיושיע את ישראל

ת מה יהא לדע -" ותתצב אחתו מרחק לדעה"היינו דכתיב  ?"היכן נבואתיך ,בתי"שהשליכוהו ליאור עמד אביה וטפחה על ראשה ואמר לה 

 .בואתהבסוף נ

Shemot 15:20 says, "And Miriam the prophetess, the sister of Aaron." Was she the sister of Aaron and not Moses? 

Rav Nachman explained, citing Rav: She prophesied when she was [only] the sister of Aaron, saying, "My mother will 

give birth to a son who will save the Jews." And when he was born the house was filled with light, and her father 

stood and kissed her on her head and said, "My daughter, your prophecy is fulfilled." And when he was thrown into 

the river her father stood and slapped her head, saying, "My daughter, where is your prophecy?" Thus it says “And 

his sister stood from afar, to know” – to know what would happen with her prophecy in the end. 

 

7. Shemot 2:3-7 

מָר וּבַ  מֶא וַתַחְמְרָה בַחֵׁ בַת גֹּ ֹּא יָכְלָה עוֹד הַצְפִינוֹ וַתִקַח לוֹ תֵׁ ר:וְל עָה מַה  זָפֶת וַתָשֶׂם בָהּ אֶת הַיֶלֶד וַתָשֶׂם בַסּוּף עַל שְׂפַת הַיְאֹּ ק לְדֵׁ רָחֹּ תוֹ מֵׁ תַצַב אֲחֹּ וַתֵׁ

רֶ  יֵׁעָשֶׂה לוֹ: רוַתֵׁ ץ עַל הַיְאֹּ ה לִרְחֹּ ת עַל יַד הַיְ  ד בַת פַּרְעֹּ לְכֹּ תֶיהָ הֹּ בָה בְתוֹךְ הַסּוּף וַתִשְלַח אֶת אֲמָתָהּ וַתִקָחֶהָ:וְנַעֲרֹּ רֶא אֶת הַתֵׁ ר וַתֵׁ הוּ אֶת  אֹּ וַתִפְתַח וַתִרְאֵׁ

י הָעִ  ל עָלָיו וַתֹּאמֶר מִיַלְדֵׁ כֶה וַתַחְמֹּ תוֹ אֶל בַ  בְרִים זֶה:הַיֶלֶד וְהִנֵׁה נַעַר בֹּ ךְ וְקָ וַתֹּאמֶר אֲחֹּ לֵׁ ה הַאֵׁ ינִק לָךְ אֶת ת פַּרְעֹּ ת וְתֵׁ ינֶקֶת מִן הָעִבְרִיֹּ רָאתִי לָךְ אִשָה מֵׁ

 הַיָלֶד:
 

8. Shemot 15:20-21 
צֶאןָ כָל הַנָשִים אַחֲרֶיהָ בְת   ף בְיָדָהּ וַתֵׁ ן אֶת הַתֹּ לֹת:וַתִקַח מִרְיָם הַנְבִיאָה אֲחוֹת אַהֲרֹּ כְבוֹ רָמָה דוּ לַ מִרְיָם שִיר וַתַעַן לָהֶם פִּים וּבִמְחֹּ ה גָאָה סוּס וְרֹּ ' כִי גָאֹּ

 בַיָם:
 



9. Bamidbar 12:1 
דוֹת הָאִשָה הַכ שִית אֲשֶר לָקָח כִי אִשָה כ שִית לָקָח: שֶה עַל אֹּ ן בְמֹּ ר מִרְיָם וְאַהֲרֹּ  וַתְדַבֵׁ

 

10. Midrash, Sifri, Deuteronomy 275 
אלא שתלה הכתוב במרים ללמדך שכל זמן שהיו הדגלים נוסעים לא  ,בשעת גאולתכם "בצאתכם ממצרים, ...יםיך למרק' אלדזכור אשר עשה "

 ."ואשלח לפניך את משה אהרן ומרים" (ד:מיכה ו)וכן הוא אומר  .היו הולכים עד שמרים מקדמת לפניהם
Deuteronomy 24:9 mentions the redemption specifically regarding Miriam, teaching that whenever the flagged camps 

travelled, they did so only with Miriam travelling before them, as stated in Michah 6:4. 

 

What made Miriam go to the river? 

11. Mishnah, Sotah 1:9 

והעם לא נסע עד האסף " ימים במדבר שנאמר ז' לפיכך נתעכבו לה ישראל ”ותתצב אחותו מרחוק“מרים המתינה למשה שעה אחת שנאמר 

 ."מרים

Miriam waited for Moses for a brief time, as Shemot 2:3 says, "And his sister stood at a distance." Therefore Israel 

waited seven days for her in the wilderness, as Numbers 12:15 says, "And the nation did not travel until Miriam was 

gathered in." 

 

12. Rabbi Moses Maimonides, Mishneh Torah, Laws of Tumah of Tzaraat 16:10 
יא לא דברה התבוננו מה אירע למרים הנביאה שדיברה באחיה שהיתה גדולה ממנו בשנים וגידלתו על ברכיה וסכנה בעצמה להצילו מן הים וה

ים האלו שנאמר והאיש משה ענו מאד ואף על פי כן מיד נענשה בצרעת שאר נביאים והוא לא הקפיד על כל הדברבגנותו אלא טעתה שהשותו ל

 קל וחומר לבני אדם הרשעים הטפשים שמרבים לדבר גדולות ונפלאות.

Contemplate what happened to Miriam the prophetess, who spoke of her brother. She was older than him, she raised 

him on her lap, she endangered herself to save him from the sea, and she did not speak of his shame but only erred in 

equating him with other prophets. And he didn’t care about this, as it says, “And the man, Moshe, was very humble.” 

And yet, she was punished immediately with tzaraat – how much more so the wicked and foolish people who 

increase speech of great and wondrous things! 

 

13. Josephus, Antiquities of the Jews II 9:4 (William Whiston translation) 

Miriam, the child's sister, passed along upon the bank over against him, as her mother had bid her, to see whither the 

ark would be carried. 

 

14. Talmud, Nedarim 38a 
 בור ועשיר וחכם ועניו וכולן ממשהמשרה שכינתו אלא על ג ב"האין הק

G-d is not manifest upon someone, unless that person is powerful, wealthy, wise and humble; all of this is from Moshe. 

 

15. Rabbi Moses Maimonides, Introduction to Pirkei Avot, Chapter 7 
 ...ודע, כי כל נביא לא יתנבא אלא אחר שייקנו לו המעלות השכליות כולן, ורוב מעלות המידות והחזקות שבהן

Know that a prophet does not prophesy until after he has attained all of the levels of intelligence, and most of the 

levels of personal behaviour, specifically the most important of them… 

 

16. Rabbi Yehudah haLevi, Kuzari 1:35-43 

Habr: Logically, the intellect sets the speaking being above all other living things, mandating that he develop an 

improved character, home and nation, and act rationally… And what level would you expect to be above this? 

King: The level of great sages? 

Habr: I am referring to a level which separates its holder qualitatively, like the difference between plant and mineral… 

This is the level of the indisputable prophet, via whom the masses can perceive the joining of G-d with humanity… 

 

17. Rabbi Eliezer Berkovits, Two-fold Tetragrammaton, Jubilee Volume for Rabbi Dr. Leo Jung, pp. 48-49 

According to [this], the highest level is not the rational, as was assumed in most of medieval philosophy, but the 

spiritual, the "angelic," belonging into the category of the "divine" (cf. Kuzari, 1:42). The highest "species" of man is 

not the rational, but the spiritual. 



What the Romans rejected 

18. Josephus, Antiquities of the Jews II 9:3 (William Whiston translation) 

G-d stood by him in his sleep, and exhorted him not to despair… for that child, out of dread of whose nativity the 

Egyptians have doomed the Israelite children to destruction, shall be this child of thine… 
 

19. Pseudo-Philo, The Biblical Antiquities of Philo 9:2-3 (M. R. James translation) 

Then the elders of the people assembled the people with mourning and mourned and lamented saying: An untimely 

birth have the wombs of our wives suffered… [L]et us appoint us an ordinance, that no man come near his wife… for it 

is better to die childless, until we know what G-d will do. And Amram answered and said: It will sooner come to pass 

that the age shall be utterly abolished and the immeasurable world fall, or the heart of the depths touch the stars, than 

that the race of the children of Israel should be diminished. 
 

What this means for us 

20. Talmud, Berachot 32a 
 ואשמידם אמר משה דבר זה תלוי בי מיד עמד ונתחזק בתפלה ובקש רחמים תשש כחו של משה ולא היה לו כח לדבר וכיון שאמר הרף ממני

Moshe became weak and he lacked the ability to speak. Then He said, “Release Me and I will destroy them (Devarim 

9:14).” And Moshe said, “It depends on me!” Immediately, he stood and strengthened himself in prayer and sought 

mercy… 
 

21. Rambam, Mishneh Torah, Hilchot Yesodei haTorah 8:2-3 
ל נביא שיעמוד אחר משה רבינו אין אנו מאמינים בו מפני האות לבדו כדי שנאמר אם יעשה אות נשמע לו לכל מה שיאמר, אלא מפני כ...

לחתוך הדבר על פי שנים עדים ואף על פי שאין אנו יודעין אם העידו  שמעון, כמו שצונוהמצוה שצוה משה בתורה ואמר אם נתן אות אליו ת

לפיכך אם עמד הנביא ועשה אותות  אמת אם שקר, כך מצוה לשמוע מזה הנביא אף על פי שאין אנו יודעים אם האות אמת או בכישוף ולט.

 ...ודולים ובקש להכחיש נבואתו של משה רבינו אין שומעין לומופתים ג
We would not believe any prophet who would arise after Moshe Rabbeinu due to a sign alone, such that we would 

say, "If he performs a sign when we will listen to all he will say." Rather, we would believe because of the command 

Moshe issued in the Torah (Devarim 13 and 18), "If he provides a sign, listen to him." Just as Moshe instructed us to 

settle matters with two witnesses even if we don't know whether they are lying or telling the truth, so we are 

commanded to listen to such a prophet, even if we don't know whether the sign is genuine or comes via magic and 

sorcery. Therefore, if a prophet were to arise and perform great signs and wonders and seek to contradict Moshe 

Rabbeinu’s prophecy, we would not listen to him… 
 

22. Bamidbar 20:1-2 
י  אוּ בְנֵׁ דֶש הָרִאשוֹן וַיֵׁשֶב הָעָם בְ וַיָבֹּ דָה מִדְבַר צִן בַחֹּ ל כָל הָעֵׁ ר שָם:יִשְׂרָאֵׁ ש וַתָמָת שָם מִרְיָם וַתִקָבֵׁ שֶה וְעַל  קָדֵׁ דָה וַיִקָהֲלוּ עַל מֹּ ֹּא הָיָה מַיִם לָעֵׁ וְל

ן:  אַהֲרֹּ
 

23. Talmud, Taanit 9a 
בזכות  -רן, ומרים. ושלש מתנות טובות ניתנו על ידם, ואלו הן: באר, וענן, ומן. באר שלשה פרנסים טובים עמדו לישראל, אלו הן: משה, ואה

מת  .חזרו שניהם בזכות משה... נסתלקו ענני כבוד -מת אהרן ... נסתלק הבאר -בזכות משה. מתה מרים  -בזכות אהרן, מן  -ן מרים, עמוד ענ

  ...נסתלקו כולן -משה 

Three great leaders stood for the Jewish people: Moshe, Aharon and Miriam. Three great gifts were bestowed 

because of them: the Well, the Clouds and the Man. The Well was in the merit of Miriam, the Clouds were in the 

merit of Aharon, and the Manna was in the merit of Moshe. When Miriam died, the Well left… When Aharon died, 

the Clouds left… Both returned in Moshe's merit. When Moshe died, all of them left… 
 

24. Midrash, Shemot Rabbah 40:1 
את משה וזכה שתכתב  ההקב"א"ר ברכיה בשם ר' חייא בר אבא שכר היראה תורה, שמיוכבד העמיד  ...וגו' ד' א"ר חייא בר אבא מהו הן יראת

 מרים ע"י שסרה מן הרע ומן החטא העמיד ממנה הקב"ה בצלאל וזכה לחכמה ולבינה  ...התורה על שמו

Rabbi Chiya bar Abba said: What is the meaning of "Reverence for Gd is wisdom [and avoiding evil is 

understanding]"?... Rabbi Berechyah cited Rabbi Chiya bar Abba: The reward for reverence is Torah, for from 

Yocheved Gd brought Moshe, and he merited that Torah was recorded in his name… Miriam avoided evil and sin, 

and Gd brought from her Betzalel, who achieved wisdom and understanding… 


